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Umido
Ультразвуковий зволожувач повітря

Будь ласка, уважно прочитайте інструкцію перед використанням.
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ПАНЕЛЬ УПРАВЛІННЯ ТА ДИСТАНЦІЙНІ ОПЕРАЦІЇ

СИМВОЛ ФУНКЦІЇ

Значок «Немає води»: у баку немає води. Пристрій 

вимкнеться автоматично.

Значок температури: РК-екран буде відображати 

температуру навколишнього середовища.

Значок відсотка вологості: РК-екран відображатиме 

рівень вологості навколишнього середовища.

Значок негативного іону: автоматично 

відображається та функціонує, коли пристрій 

увімкнено.

Значок рівня туману: відображається, коли 

встановлено рівень вологості.

Значок таймера: відображається, коли встановлено 

автотаймер.



Кнопка живлення/Нічного освітлення: натисніть, щоб 

увімкнути або вимкнути пристрій (РК-екран 

засвітиться). Натисніть і утримуйте протягом 2 

секунд, щоб увімкнути нічник.

Кнопка рівня туману: натисніть, щоб встановити 

потрібний рівень виходу туману. Натисніть один раз 

для рівня 1, два рази для рівня 2 і три рази для рівня 

3. РК-екран відобразить вибраний рівень.

Кнопка таймера/блокування: натисніть, щоб 

встановити час до вимкнення пристрою (від 1 години 

до 12 годин). Натисніть і утримуйте протягом 2 

секунд, щоб заблокувати або розблокувати цифрову 

панель керування.

Кнопка блокування: натисніть, щоб заблокувати або 

розблокувати цифрову панель керування.

Кнопка вологості: натисніть кнопку, щоб встановити 

потрібний рівень вологості (від 40% до 90%). РК-

екран відображатиме цільове значення, поки ви 

робите свій вибір. Пристрій вимкнеться, коли буде 

досягнуто вибраного рівня вологості, і відновиться, 

якщо він падає нижче цього рівня.

Примітка: пульт дистанційного керування має робочий діапазон приблизно (4,5 м).

НАЛАШТУВАННЯ ПЕРЕД ВИКОРИСТАННЯМ

АКТИВАЦІЯ ДИСТАНЦІЙНОГО УПРАВЛІННЯ

Використовуючи пульт 

дистанційного керування 

вперше,

обов’язково зніміть ізолятор з 

акумулятора

щоб увімкнути його.

ЯК КОРИСТУВАТИСЯ ВАШИМ UMIDO

1. Переконайтеся, що пристрій відключено від мережі, а резервуар для води 

чистий і порожній.

2. Обома руками підніміть знімний резервуар для води B з основи C. Будьте 

обережні, якщо в резервуарі або підставі залишиться вода.

3. Відкрийте вихідну кришку A і наповніть бак B (макс. 4 л) фільтрованою або 

очищеною холодною водою.

4. Знову закрийте вихідну кришку A. Ви можете обертати кришку ліворуч або 

праворуч, щоб встановити оптимальний напрямок потік туману для вашого 

простору.



Примітки:

ЯК ВИКОРИСТОВУВАТИ ДИФУЗОР ЕФІРНОЇ ОЛІЇ

ДЛЯ НАЙКРАЩИХ РЕЗУЛЬТАТІВ ПРИ ВИКОРИСТАННІ ВАШОГО UMIDO

(1) Залежно від методів очищення води у вашому регіоні водопровідна вода може 

бути багата кальцієм, магнієм або іншими твердими мінералами. Вони можуть 

накопичуватися всередині вашого зволожувача у вигляді білого пилу на датчику і 

заважати належній роботі. Обов’язково використовуйте лише воду з низьким 

вмістом твердих мінералів, наприклад, фільтровану або очищену воду. (2) РК-

екран не можна повністю вимкнути, коли Umidö працює. (3) Якщо Umidö видає 

звуковий сигнал і на екрані з’являється червона крапля, це означає, що резервуар 

порожній. Пристрій вимкнеться автоматично. Заповніть його, перш ніж знову 

вмикати пристрій.

Ваш Umidö оснащений функцією ароматерапії. Щоб використовувати його, просто 

додайте кілька крапель вибраного аромата до контейнера з ефірною олією G. Не 

додавайте ароматизатори або ефірні масла

безпосередньо до резервуара для води. Це пошкодить внутрішні компоненти 

вашого Umidö.

5. Надійно замініть знімну 

воду в В на його базі. C 

Переконайтеся, що дві

точки на задній панелі 

пристрою вирівняні.

7. Ваш Umidö працює! Тепер він виділить прохолодний туман по всій кімнаті вашої 

дитини. Щоб бактерії не розвивалися в резервуарі, ми рекомендуємо щодня 

замінювати воду. Обов’язково промивайте резервуар щоразу, коли ви замінюєте 

воду, і очищайте резервуар для води принаймні раз на тиждень. Перегляньте 

розділ «Технічне обслуговування», щоб отримати додаткову інформацію щодо 

правильного очищення вашого Umidö

6. Натисніть кнопку AUTO, щоб вибрати потрібний рівень вологості та кнопку МІСТ, 

щоб вибрати бажаний рівень туману.

• Хоча пристрій може працювати до 28 годин, не залишайте воду в баку на 

тривалий час оскільки це може призвести до розмноження бактерій. Щодня 

зливайте воду з резервуара та основи.

• Umido слід розташувати у піднесеному положенні (наприклад, на столі, підставці 

тощо) приблизно 1,2 метра від підлоги. Не ставте Umido безпосередньо на підлогу 

або біля вентиляційних отворів опалення. Завжди тримайте прилад на сухій рівній 

поверхні та у вертикальному положенні.

• Не спрямовуйте вихід туману безпосередньо на рослини, електричні розетки чи 

інші об'єкти.



ОЧИЩЕННЯ ТА ОБСЛУГОВУВАННЯ

Як продезінфікувати знімний резервуар для води

ЯК ОЧИСТИТИ ОСНОВУ БАКА

ЯК ВИДАЛИТИ ТВЕРДІ МІНЕРАЛЬНІ ВІДЛОЖЕННЯ (НАКИП) НА ПЕРЕВІДЧИКУ

5. Ретельно промийте поверхню основи C гарячою водою, поки ви більше не 

зможете відчувати запах

6. Ретельно витріть насухо чистою тканиною або паперовим рушником.

1. Від’єднайте Umido від мережі та від’єднайте резервуар для води B від основи C.

2. Дайте воді, що залишилася в основі, стекти з C .

• Переконайтеся, що територія навколо пристрою чиста, і тримайтеся на відстані 

не менше 50 см від нього. Тримайте прилад подалі від дверей та вікон та 

розміщуйте ваш Umido у захищеному місці, щоб запобігти його перекидання.

Важливо регулярно очищати ваш Umidö не тільки для запобігання росту бактерій, 

а й для того, щоб забезпечити його ефективну роботу протягом тривалого часу. 

Перш ніж приступати до очищення Umidö, переконайтеся, що він відключений від 

мережі та охолоджений.

1. Від’єднайте Umidö та від’єднайте резервуар для води B від основи C.

2. Дайте воді, що залишилася в баку для води, стекти, B, а потім наповніть 

резервуар чистою вода.

3. Додати 2 ч. л. білого оцту або хлорного відбілювача.

4. Кожні дві-три хвилини нахиляйте резервуар для води B з боку в бік, 

переконавшись, що покриваєте всі поверхні.

5. Через 20 хвилин обережно спорожніть резервуар для води B і промийте його 

гарячою водою, поки не відчуєте запах оцту або відбілювача..

6. Ретельно витріть насухо чистою тканиною або паперовим рушником.

1. Від’єднайте Umido від мережі та від’єднайте резервуар для води B від основи C.

2. Дайте воді, що залишилася в основі, стекти з C .

3. Частково заповніть основу C однією склянкою (236 мл) нерозбавленого білого 

оцту.

4. Залиште оцет в основі C на 20 хвилин, очищаючи внутрішні поверхні за 

допомогою щітки для чищення H .



ЯК ОЧИСТИТИ ЗЙОМНУ ПИЛЕЗАХИСНУ ГУБКУ

5. Обережно протріть поверхню датчика J щіткою для чищення H, доки не буде 

видалено всі відкладення.

6. Ретельно промийте поверхню основи гарячою водою, поки ви не почуваєте 

запах оцту

7. Ретельно висушіть чистою тканиною або паперовим рушником.

5. Знову вставте кришку губчастого ящика M і переконайтеся, що вона зафіксована 

на місці.

3. Зніміть кришку замка для губки M, натиснувши на язичок і потягнувши його 

вгору.

4. Зніміть пилозахисну губку L і промийте її миючим засобом і водою. Ретельно 

висушіть його, перш ніж встановлювати на місце.

8. Поверніть ковпачок на місце, вирівнявши виїмки, і зафіксуйте його, повернувши 

за годинниковою стрілкою.

1. Від’єднайте Umido від мережі та дайте воді стекти з бака B та його основи C.

2. Переверніть основу C догори дном, щоб отримати доступ до губчастого ящика 

M.

3. Щоб отримати повний доступ до датчика J , зніміть кришку, повернувши її проти 

годинникової стрілки і потягнувши його вгору

4. Помістіть 2 ч. л. дистильованого білого оцту і дати постояти 2-5 хвилин.



ІНФОРМАЦІЯ ПРО НАВКОЛИШНЕ СЕРЕДОВИЩЕ ТА ПЕРЕРАБОТКУ

ПОПЕРЕДЖЕННЯ

Moskito

ЗАХОДИ ЩОДО ВИКОРИСТАННЯ

• Не сидіть, не вставайте та не ставте на пристрій важкі предмети.

• Не використовуйте пристрій у присутності горючих газів або парів.

• Не розташовуйте на або поблизу гарячої поверхні або поблизу електричного чи 

газового радіатора.

• Поставте пристрій на рівну стійку поверхню, захищену від прямих сонячних 

• Ніколи не рухайте пристрій, якщо він містить воду або коли він увімкнений.

• Завжди від'єднуйте пристрій від мережі, коли він не використовується, а також 

перед видаленням, наповненням, спорожненням або очищенням резервуара для 

води. Не підключайте та не використовуйте пристрій, якщо він не повністю 

зібраний

• Не торкайтеся води в основі, коли пристрій використовується. Ніколи не 

торкайтеся датчика голими руками або металевим предметом.

• Ніколи не витягуйте вилку з розетки за кабель або мокрими руками.

• Не кладіть шнури живлення під килимами

• Не дозволяйте шнуру живлення звисати з краю столу або стільниці.

Не викидайте цей виріб зі звичайними побутовими відходами. Дізнайтеся 

правильну процедуру утилізації електроніки у вашому регіоні. Віднесіть цей виріб у 

пункт збору для переробки електричного та електронного обладнання.

• Перевірте, чи відповідає місцева напруга характеристикам пристрою, перш ніж 

підключати його до джерела живлення

• Цей пристрій має поляризований штекер. Щоб знизити ризик удару, ця вилка 

призначена для установки в поляризовану розетку лише одним способом. Якщо 

вилка не повністю входить у розетку, переверніть вилку. Якщо він все одно не 

підходить, зверніться до кваліфікованого електрика.

• Нещільне прилягання між вилкою та розеткою може призвести до перегріву та 

спотворення форми вилки. Зверніться до кваліфікованого електрика, щоб замінити 

ослаблені або зношені розетки.

• Ніколи не розбирайте пристрій, не знімайте будь-які нерухомі частини та не 

намагайтеся зробити будь-які внутрішні елементи

коригування.

Цей пристрій розроблено та виготовлено з високоякісних матеріалів та 

компонентів, які можна переробляти та використовувати повторно.



Цей цифровий пристрій класу B відповідає канадському стандарту ICES 003. 

Експлуатація залежить від наступних двох умов: (1) цей пристрій не може 

спричиняти шкідливі перешкоди, і (2) цей пристрій повинен приймати будь-які 

отримані перешкоди, включаючи перешкоди, які можуть викликати небажані 

операція.

• Якщо туман контактує з підлогою перед випаровуванням, це може пошкодити 

поверхню підлоги. Обов’язково регулярно контролюйте територію.

• Щоб запобігти витоку води з основи, ми рекомендуємо ніколи не закривати 

резервуар, якщо в основі є вода.

• Цей пристрій призначений лише для використання всередині приміщень. Ніколи 

не використовуйте пристрій для інших цілей, крім тих, для яких він призначений.

• Якщо пристрій не буде використовуватися протягом тривалого часу, зберігайте 

його в недоступному для дітей місці.

Цей пристрій відповідає Частині 15 Правил FCC. Експлуатація здійснюється 

за наступних двох умов:

• Не занурюйте пристрій, його шнур або вилку в рідину, а також не використовуйте 

поблизу води (ванна кімната, пральня тощо). Не виливайте воду у вихідний отвір 

для туману пристрою.

• Ніколи не додавайте миючі засоби, хімікати або ароматизатори в бак.

• Використання водних добавок (таких як ефірні масла, ароматизатори тощо) 

пошкоджує матеріал резервуара. Завжди використовуйте призначений для цього 

контейнер. Ніколи не заливайте водні добавки безпосередньо в резервуар для 

води.

(1) Цей пристрій не може створювати шкідливі перешкоди

(2) Цей пристрій повинен приймати будь-які отримані перешкоди, включаючи 

перешкоди, які можуть спричинити небажану роботу.

• Ніколи не використовуйте пристрій без води в баку.

• Не дозволяйте дітям гратися без нагляду біля пристрою. Він призначений для 

використання відповідальним дорослим. Зберігайте його в недоступному для дітей 

місці.

• Регулярно перевіряйте пристрій перед використанням на наявність ознак зносу 

або пошкодження. Не використовуйте пристрій, якщо він пошкоджений таким 

чином, що може зашкодити безпечному використанню.

• Негайно припиніть використання, якщо пристрій пошкоджено. Ремонт повинен 

виконувати кваліфікований фахівець.

• Не допускайте потрапляння сторонніх предметів у вентиляційні або витяжні 

отвори, оскільки це може призвести до ураження електричним струмом або 

пошкодження пристрою. Не перекривайте вихідні або забірні отвори.



ТЕХНІЧНІ ХАРАКТЕРИСТИКИ

Назва продукту та модель Umido - B0XXX

Напруга 110-220 В / 50 Гц

Потужність 23 Вт

Ємність резервуара для 

води
4,2 л

Вихід туману 130-300 мл/год максимум

Звук <35 децибел

Максимальна автономність До 28 годин (з повним баком)

https://bbluvgroup.com/product-registration/

Не забудьте зареєструвати свій продукт

info@bbluvgroup.com
1 855-808-2636

bbluv Group inc.

555 Західний Шабанель, люкс 1540

Монреаль, QC, Канада H2N 2J2

bbluv.com

ХАРАКТЕРИСТИКИ

https://bbluvgroup.com/product-registration/
mailto:info@bbluvgroup.com

